
নিৰীক্ষণ আৰ ুমতামত প্ৰদাি: উচ্চ প্ৰাথনমক স্তৰত ভাষা আৰ ুনিনিব পনিবৰ সমথথ হ াৱা 

অসমীয়া (ন ন্দীৰ সসতত) 

কমেমেৰী: 

উচ্চ প্ৰাথমেকৰ এই ভাষা জ্ঞানৰ পাঠম াত মিক্ষমক সেগ্ৰ পাঠম াত মনৰীক্ষণ তথা েতােত প্ৰদানৰ ককৌিল 
অৱলম্বন কমৰমে। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: जच्चा गाती हैं। कोई सनुाएगा? गाके बताएगा? आप सनुाएँगी? सनुाइए, बेटा।  

নিক্ষাথী ১: लाला-जनम सनेु आई; जशोदा मयैा, दे दो बधाई। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: Very good, very good, शाबाश! क्या बात है! बहुत बढ़िया! Very good! 

কমেমেৰী: 

মিক্ষমক োত্ৰ-োত্ৰীসকলক আঞ্চমলক ভাষাৰ কলাকগীতসেহূ মিদযালয়ৰ ভাষালল অনিুাদ কমৰিৰ িামি 
দলগতভামৱ কাে কমৰিলল ককমে। 

নিক্ষাথী ২: मोहे...  

নিক্ষাথী ৩: परायी ना कररयो... 

নিক্ষাথী ২: अपने से... 

নিক্ষাথী ৩: से परायी... 

নিক্ষাথীসকি: क्या है बाबा... 

নিক্ষাথী ৪: वो अपने पतत से बोलती है...  

নিক্ষাথী ৫: उसने कहा, सोने की औरत बना लो।  

নিক্ষাথী ৬: पत्नी, सोने की पत्नी। 

নিক্ষাথী ৭: नह ीं, इसमें औरत ललखा है ना। 

কমেমেৰী: 

মিক্ষকগৰাকীময় নীৰৱ পৰ্যমৱক্ষমণমৰ োত্ৰ-োত্ৰীসকলৰ অধ্যয়ন ককমনলক মনৰীক্ষণ কমৰমে লক্ষয কৰক। 
ককমতয়া হস্তমক্ষপ কমৰি লামগ কসই কথা কতমেমত অমত সাৱধ্ানতামৰ মনণযয় কমৰমে। োত্ৰ-োত্ৰীসকলক 
ককৱল সহায় কৰা িা প্ৰতযাহ্বান জমনাৱামহ উমিত। 

নিক্ষাথী ৮: सगे भयैा को जहर ना पपलइयो, पपया वचन मान जाईयो। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: हाँ, अब जब हम अनवुाद करेंगे, तो कैसे गाएँगे इसको? 

নিক্ষাথী ৮: सगे भाई को जहर मत पपलाओ, पपया वचन मान जाओ। 



নিক্ষনয়ত্ৰী: गाके बताओ, गाके बताओ।   

নিক্ষাথী ৮: सगे भयैा... 

নিক্ষাথীসকি আৰু নিক্ষনয়ত্ৰী: सगे भयैा को जहर ना पपलाना; पपया वचन मान जाना। 

নিক্ষাথী ৯: Ma’am, वचन का मतलब, मेर  बात मान जाओ। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: हाँ, हैं न? अब फिर, ऐसे परूा करो इसको आप। हैं न? इसी तरह से फक, हम गा भी सकें  
इसको। 

কমেমেৰী: 

পৰৱতী পাঠম াত, জল সংৰক্ষণ মিষয়ম াৰ ওপৰত তকয  কৰাৰ অনিুীলন কমৰিলল কেণীমকাঠাত দলগত 
মিয়া-কলাপ আৰম্ভ কহমে। 

নিক্ষাথী ১০: जैस,े देखो, कोई-कोई घर में motor होती है, तो वो पानी ज्यादा बहाता है। उसको पानी 
नह ीं बहाना चाढ़हए।  

কমেমেৰী: 

োত্ৰ-োত্ৰীসকমল এজমন আনজনৰ লগত ফলপ্ৰসূভামৱ কমথাপকথন কমৰিলল মিক্ষকগৰাকীময় োত্ৰ-োত্ৰীসকলক 
অনপু্ৰামণত কমৰমে। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: वो आपको बताएँगे। हाँ, ठीक है? 

নিক্ষাথী ১১: हमें बाल्ट  में भरकर नहाना चाढ़हए। 

নিক্ষাথী ১২: हमको मुँह धोत ेसमय, एक गगलास में पानी रखना चाढ़हए, नल नह ीं खोले रहना, नल 
नह ीं खोलना चाढ़हए। 

নিক্ষাথী ১৩: जो जब पानी गगरता है न, तो वो इतनी जोर से नीच ेगगरता है। उसमें हमें, टब या 
बाल्ट , कुछ भी लगा देना चाढ़हए। 

নিক্ষাথী ১০: जजस पानी से हम बततन धोत ेहैं ना, वो पानी, हमें पेड़-पौधों में डाल देना चाढ़हए। व्यर्त 
बहाना नह ीं चाढ़हए।  

নিক্ষনয়ত্ৰী: हमने पिा र्ा फक, पथृ्वी एक गलु्लक होती है। जैस,े हम लोग पसैा जमा करत ेहैं न, वसै,े 
पथृ्वी को, हम गलु्लक की तरह उपयोग कर सकत ेहैं न? पानी, ज्यादा स ेज्यादा, धरती में समा जाए 
- इसके ललए - हम क्या कर सकत ेहैं? 

নিক্ষাথী ১২: Ma’am, वो... पानी गगरता है वो पानी....  

নিক্ষনয়ত্ৰী: हाँ... 

নিক্ষাথী ১০: हमें बाल्ट  या टब लगा देना चाढ़हए। 



নিক্ষনয়ত্ৰী: पानी, जो बाररश का पानी आता है, उसका कैसे हम सींग्रह कर सकत ेहैं? 

কমেমেৰী: 

অনয এ া উপকাৰী মনৰীক্ষণ ককৌিল কহমে োত্ৰ-োত্ৰীসকমল মক মিমকমল কসই মিষময় প্ৰমতম া দলক সঠিক 
িেত কসাধ্-কপাি কৰা। ককামনা ধ্ৰণৰ িযাঘাত নজমমাৱালক মিক্ষকগৰাকীময় ককমনলক শুমন কগমে আৰ ু
প্ৰিংসা কমৰ কগমে লক্ষয কৰক। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: आपके चार लमनट complete हो गए हैं। अब, आपने आपस में जो जो कुछ discussion 
फकया है, वो अब आप मझु ेबताएँगे।  

नयना, आप खड़ ेहो जायें, बेटा। ये group खड़ा होगा, नयना group। आप बताएगँे? 

নিক্ষাথী ১: जब हम होल  खेलत ेहैं, तो रींग हमें घोलकर नह ीं लगाना चाढ़हए। हमें गलुाल से होल  
खेलनी चाढ़हए। जजसस,े हमारे जल का दरुूपयोग नह ीं होगा, क्योंफक हम घलेु रींग से होल  खेलेंग,े तो 
हमारे शर र पर रींग लगेगा, और नहाने में पानी व्यर्त होगा। इसललए हमें गलुाल से होल  खेलनी 
चाढ़हए, जजससे पानी का सींरक्षण होगा। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: बहुत बढ़िया! शाबाश, बेटा! Very good! 

কমেমেৰী: 

মিক্ষকগৰাকীময় োত্ৰ-োত্ৰীসকলক কতওঁমলাকৰ মিন্তাধ্াৰা প্ৰসামৰত কমৰিলল প্ৰশ্ন কমৰমে। 

নিক্ষাথী ১৩: सारे लोग झगडा करने लगत ेहैं। और पानी का दरुूपयोग होता है, और वो... 

নিক্ষনয়ত্ৰী: कैसे पानी का दरुूपयोग होता है, झगडा होता है तो? 

নিক্ষাথী ১৩: Ma’am वो, पानी व्यर्त जाता रहता है।  

নিক্ষনয়ত্ৰী: लोग झगड़त ेरहत ेहैं, और पानी बहता रहता है। न वो भर पाता है, न वो भर पाता है।  

নিক্ষাথী ১৩: Yes, ma’am.  

নিক্ষনয়ত্ৰী: ठीक है! शाबाश!  

নিক্ষাথী ১৩: और वो कुछ लोग अपने घर में motor लगा लेतें हैं। जो दसूरे का पानी भी, उनकी 
motor खीींच लेती हैं। और दसूरे को पानी नह ीं लमल पता। 

নিক্ষনয়ত্ৰী: अब आप लोग बठै जाइए। शाबाश! Very good!  

अभी, हम लोगों ने जलसींरक्षण के बारे में बातचीत की, आपस में सबने? अब... 

কমেমেৰী: 

অৱমিষত, মিক্ষমক োত্ৰ-োত্ৰীসকলৰ অধ্যয়ন অমধ্ক িমিিালী কৰাত সহায় কমৰিৰ িামি পাঠম াৰ পৰা 
েলূ কথামেমন মলমে কলমে। পাঠসেহূত মিমভন্ন মদিৰ পৰা োত্ৰ-োত্ৰীক মনৰীক্ষণ কমৰিৰ িামি তথা 



েতােত মদিৰ িামি আপুমন ককমনলক সুমিধ্াসেহূ সমন্নমৱষ্ট কমৰি? 

 


